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b) La connexió del dispositiu de limitació de veloci-
tat al tacògraf o presa de senyal.

c) El sistema articulat del comandament de la 
bomba, si és procedent.

d) Totes les unions elèctriques i connectors.
e) La placa de muntatge, si és procedent.

Els precintes poden ser de qualsevol material plàstic, 
càpsules plàstiques en caps de cargols o lacre.

Tots els precintes, excepte els de lacre en articulacions 
mecàniques, s’han de marcar mitjançant unes estenalles 
especials amb, com a mínim, la part yyzzz de la contrase-
nya de l’entitat o del taller, segons defineix l’apartat 3 
d’aquest annex.

El que estableix aquest apartat ho és sense perjudici 
de la validesa de precintes instal·lats per instal·ladors o 
tallers d’altres països, de conformitat amb les directives 
92/6/CEE del Consell, de 10 de febrer de 1992, i 92/24/CEE 
del Consell, de 31 de març de 1992, i les seves modifica-
cions.

7. Normes tècniques generals d’instal·lació i compro-
vació del funcionament.

1. Abans de començar la instal·lació o comprovació 
del funcionament del dispositiu de limitació de velocitat 
en un vehicle, el senyal de velocitat del qual procedeixi 
del tacògraf, s’ha de verificar:

a) Que la placa d’instal·lació del tacògraf té una data 
gravada anterior en menys de dos anys respecte a la data 
actual.

b) La integritat dels precintes del tacògraf i de la 
seva instal·lació.

c) Que el perímetre efectiu dels pneumàtics «l» no 
superi en més del dos per cent el valor gravat en la placa 
d’instal·lació del tacògraf.

d) Que la constant del tacògraf «k» no difereix en 
més o en menys del dos per cent del valor gravat en la 
placa d’instal·lació del tacògraf.

En el cas que algun dels punts anteriors no sigui cor-
recte, l’instal·lador del dispositiu no ha de tirar endavant 
amb la instal·lació, fins que hagi estat corregit per un 
taller autoritzat per a la revisió periòdica del tacògraf que 
incorpora el vehicle.

2. El control d’instal·lació i funcionament del disposi-
tiu de limitació de velocitat s’ha de fer utilitzant instru-
ments i aparells apropiats que assegurin que el dispositiu 
opera correctament i que actua a la velocitat que s’ha 
fixat.

3. En tot cas, s’han de seguir les instruccions o reco-
manacions que siguin aplicables i que, si s’escau, esta-
bleixin els fabricants tant de vehicles com de dispositius. 
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 20055 REIAL DECRET LLEI 14/2005, de 2 de desem-

bre, pel qual s’adopten mesures urgents per 
reparar els danys causats per la tempesta tro-
pical Delta a l’arxipèlag Canari els dies 28 i 29 
de novembre. («BOE» 291, de 6-12-2005.)

Durant els dies 28 i 29 de novembre s’han succeït a 
l’arxipèlag Canari una sèrie de fenòmens meteorològics 
adversos, entre els quals mereix destacar-se especialment 
la presència, a causa de la denominada tempesta tropical 
«Delta», de vents huracanats i temporals marins que han 
deixat sentir els seus efectes sobre les illes i han produït 

importants danys en costes, ports, aeroports, infraestruc-
tures viàries, sector agrícola i subministrament elèctric i 
telefònic, així com en diversos béns de titularitat pública i 
privada.

La magnitud dels fets i les seves conseqüències obli-
guen, des del principi constitucional d’unitat i solidaritat, 
reconegut a l’article 2 de la Constitució espanyola, i per 
aplicació dels d’equitat i igualtat de tracte en relació amb 
situacions precedents, a l’actuació dels poders públics i a 
l’adopció, per a les illes afectades, d’un conjunt de mesu-
res pal·liatives i reparadores concordants amb les adopta-
des en moments anteriors davant d’ocasions semblants, 
per tal d’afavorir el restabliment dels serveis i les infraes-
tructures danyats i la tornada a la normalitat de les zones 
sinistrades pels temporals.

Per tant, l’objectiu d’aquesta norma és aprovar un 
catàleg de mesures que afecten diversos departaments 
ministerials i abracen aspectes molt diferents, ja que 
mentre que unes s’adrecen a disminuir les càrregues tri-
butàries, d’altres, com la concessió de crèdits privilegiats, 
intenten pal·liar l’impacte en les empreses, explotacions 
agràries i particulars afectats.

Entre les ajudes que s’han d’adoptar hi ha les relati-
ves a la reparació de danys soferts en les infraestructures 
de l’arxipèlag, especialment sensible per la seva llunya-
nia i fragmentació territorial i la seva dependència de 
determinats mitjans de transport aeri i marítim, que fan 
necessari adoptar no només mesures proporcionades en 
l’aspecte quantitatiu sinó també en el qualitatiu, i arbitrar 
mitjans eficaços i de resposta immediata a les necessitats 
i expectatives generades en els ciutadans, empreses i 
institucions canàries per la situació creada.

D’altra banda, les pèrdues de producció ocasionades 
pels forts vents, les pluges, temporals i altres fenòmens 
naturals directament relacionats amb la climatologia 
adversa, en els conreus i territoris afectats, configuren, 
per la magnitud dels danys ocasionats, una situació equi-
parable a la de desastre natural, en els termes que esta-
bleixen les directrius comunitàries sobre ajudes estatals 
al sector agrari.

En virtut d’això, en ús de l’autorització que conté l’arti-
cle 86 de la Constitució espanyola, a proposta dels minis-
tres de l’Interior, d’Economia i Hisenda, de Foment, de 
Treball i Afers Socials, d’Indústria, Turisme i Comerç, 
d’Agricultura, Pesca i Alimentació, de la Presidència, d’Ad-
ministracions Públiques, de Medi Ambient i d’Habitatge, 
amb la deliberació prèvia del Consell de Ministres en la 
reunió del dia 2 de desembre de 2005,

D I S P O S O :

Article 1. Àmbit d’aplicació.

1. Les mesures que estableix aquest Reial decret llei 
s’apliquen a la reparació dels danys causats pels vents, 
pluges, temporals i altres fenòmens naturals relacionats 
amb el pas de la tempesta tropical Delta per la Comunitat 
Autònoma de Canàries durant els dies 28 i 29 de novem-
bre de 2005.

Els termes municipals i nuclis de població afectats als 
quals concretament siguin aplicables les mesures a què 
s’ha al·ludit es determinen per ordre del ministre de l’Inte-
rior.

2. Als efectes de les actuacions reparadores esmen-
tades, també s’hi entenen inclosos els altres termes muni-
cipals o nuclis de població en què, per a l’execució cor-
recta de les obres necessàries, siguin imprescindibles les 
actuacions dels departaments ministerials competents.
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Article 2. Danys en infraestructures municipals i xarxa 
viària dels cabildos.

Als projectes que executin les entitats locals en els 
termes municipals o nuclis de població als quals fa refe-
rència l’article anterior, relatius a les obres de reparació o 
restitució d’infraestructures, equipaments o instal·lacions 
i serveis previstos a l’article 26.1.d) de la Llei 7/1985, de 2 
d’abril, reguladora de les bases de règim local, i a la xarxa 
viària dels cabildos, s’hi ha d’aplicar el tràmit d’urgència, 
i l’Estat els pot concedir una subvenció de fins al 50 per 
100 del cost.

Article 3. Danys en les altres infraestructures públiques.

1. Es faculten els titulars dels departaments ministe-
rials competents per raó de la matèria per declarar zona 
d’actuació especial les àrees afectades, amb la finalitat 
que els dits departaments, els seus organismes autònoms 
i entitats públiques que en depenen puguin portar a terme 
les restauracions que siguin procedents.

2. Als efectes indicats, es declaren d’emergència les 
obres a executar per aquests departaments per reparar 
els danys causats en infraestructures de titularitat estatal 
compreses en el seu àmbit de competències.

Article 4. Indemnització de danys en produccions agrà-
ries.

Són objecte d’indemnització els danys causats en les 
explotacions agrícoles i ramaderes que, tenint pòlisses en 
vigor emparades pel Pla d’assegurances agràries combi-
nades per a l’any 2005, hagin sofert pèrdues per danys en 
les seves produccions no cobertes per les línies d’assegu-
rances agràries combinades.

No obstant això, per al cas de produccions que en les 
dates del sinistre no hagin iniciat el període de contracta-
ció de l’assegurança corresponent, també poden percebre 
les indemnitzacions anteriors, sempre que s’hagi contrac-
tat l’assegurança corresponent a les produccions esmen-
tades en l’exercici anterior.

També es pot percebre indemnització pels danys cau-
sats en produccions no incloses en el vigent pla anual 
d’assegurances, excepte que les produccions afectades 
estiguin garantides per una assegurança no inclosa en el 
sistema d’assegurances agràries combinades.

Aquestes indemnitzacions s’han de destinar als titu-
lars de les explotacions que, estant ubicades en l’àmbit 
assenyalat a l’article 1, hagin tingut pèrdues superiors 
al 20 per 100 de la producció, d’acord amb els criteris 
establerts per la Unió Europea.

Poden ser objecte d’indemnitzacions en les condicions 
que estableix aquest article els danys produïts en explota-
cions apícoles.

Article 5. Beneficis fiscals.

1. Es concedeix l’exempció de les quotes de l’impost 
sobre béns immobles corresponents a l’exercici de 2005 
que afectin habitatges, establiments industrials i mercan-
tils, explotacions agràries, locals de treball i similars, 
situats als municipis i nuclis de població que determini 
l’ordre ministerial que s’ha de dictar en desplegament de 
l’article 1, danyats com a conseqüència directa dels fenò-
mens meteorològics esmentats quan s’acrediti que tant 
les persones com els béns que hi estaven ubicats han 
hagut de ser reallotjats totalment o parcialment en altres 
habitatges o locals diferents fins a la reparació dels danys 
soferts o les destrosses en collites, ramats o béns, que 
constitueixin sinistres no coberts per cap fórmula d’asse-
gurament públic o privat.

2. Es concedeix una reducció en l’impost sobre acti-
vitats econòmiques corresponent a l’exercici de 2005 a les 
indústries, establiments mercantils i professionals dels 
quals els locals de negocis o béns destinats a aquesta 
activitat hagin estat danyats com a conseqüència directa 
dels temporals esmentats, sempre que s’acrediti que han 
hagut de ser objecte de reallotjament o s’hagin produït 
danys que obliguin a tancar l’activitat. La reducció és pro-
porcional al temps transcorregut des del dia en què s’hagi 
produït el cessament de l’activitat fins que s’hagi reprès 
en condicions de normalitat, ja sigui en els mateixos 
locals o en d’altres habilitats a l’efecte, sense perjudici de 
considerar que, quan la gravetat dels danys produïts ho 
motivi, el supòsit de cessament en l’exercici de l’activitat 
produeix efectes des del dia 31 de desembre de 2004.

3. Les exempcions i reduccions de quotes en els tri-
buts assenyalats als apartats anteriors també comprenen 
la dels recàrrecs legalment autoritzats sobre aquests.

4. Els contribuents que, tenint dret als beneficis que 
estableixen els apartats anteriors, hagin satisfet els rebuts 
corresponents a l’exercici fiscal esmentat, poden dema-
nar la devolució de les quantitats ingressades.

5. La tramitació de les baixes de vehicles, vaixells o 
embarcacions sol·licitades com a conseqüència dels 
danys produïts i l’expedició de duplicats de permisos de 
circulació o de conducció, certificats tècnics o títols habili-
tadors destruïts o extraviats per la dita causa no meriten 
les taxes corresponents als serveis respectius de la Pre-
fectura Central de Trànsit i la Direcció General de la Marina 
Mercant.

6. La disminució d’ingressos en tributs locals que els 
apartats anteriors d’aquest article produeixin en els ajun-
taments i cabildos insulars s’ha de compensar amb càrrec 
als pressupostos generals de l’Estat, de conformitat amb 
el que estableix l’article 9 del text refós de la Llei regula-
dora de les hisendes locals, aprovat pel Reial decret legis-
latiu 2/2004, de 5 de març.

Article 6. Reduccions fiscals especials per a les activitats 
agràries.

Per a les explotacions i activitats agràries, realitzades 
a les zones que determini l’ordre que s’ha de dictar en 
desplegament de l’article 1 d’aquest Reial decret llei, i 
d’acord amb les previsions que conté l’apartat 4.1 de l’ar-
ticle 35 del Reglament de l’impost sobre la renda de les 
persones físiques, aprovat pel Reial decret 1775/2004, 
de 30 de juliol, el Ministeri d’Economia i Hisenda, a la 
vista de l’informe del Ministeri d’Agricultura, Pesca i Ali-
mentació, pot autoritzar, amb caràcter excepcional, la 
reducció dels índexs de rendiment net als quals es refe-
reix l’Ordre EHA/3902/2004, de 29 de novembre, que des-
envolupa per a l’any 2005 el mètode d’estimació objectiva 
de l’impost sobre la renda de les persones físiques i el 
règim especial simplificat de l’impost sobre el valor afegit.

Article 7. Mesures laborals i de Seguretat Social.

1. Els expedients de regulació d’ocupació que tin-
guin la seva causa en els danys produïts pels vents, plu-
ges, temporals i altres fenòmens naturals relacionats 
amb el pas de la tempesta tropical Delta, als quals es fa 
menció a l’article 1, tenen la consideració de provinents 
d’una situació de força major, amb les conseqüències 
que deriven dels articles 47 i 51 del text refós de la Llei de 
l’Estatut dels treballadors, aprovat pel Reial decret legis-
latiu 1/1995, de 23 de març. La Tresoreria General de la 
Seguretat Social pot exonerar l’empresari d’abonar les 
quotes a la Seguretat Social en el primer supòsit mentre 
duri el període de suspensió, mantenint la condició del 
període esmentat com a efectivament cotitzat pel treba-
llador. En els casos en què es produeixi extinció del con-
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tracte, les indemnitzacions dels treballadors són a càrrec 
del Fons de Garantia Salarial, amb els límits legals esta-
blerts.

En els expedients en què es resolgui favorablement 
sobre la suspensió de contractes o la reducció temporal 
de la jornada de treball, sobre la base de circumstàncies 
excepcionals, l’autoritat laboral pot autoritzar que el 
temps en què es percebin les prestacions per desocupa-
ció, regulades en el títol III del text refós de la Llei general 
de la Seguretat Social, aprovat pel Reial decret legislatiu 
1/1994, de 20 de juny, que portin la seva causa immediata 
en els vents, pluges, temporals i altres fenòmens naturals 
relacionats amb la climatologia adversa esmentada, no es 
computi a l’efecte de consumir els períodes màxims de 
percepció establerts. Igualment pot autoritzar que perce-
bin prestacions per desocupació els treballadors inclosos 
en els expedients esmentats que no tinguin els períodes 
de cotització necessaris per tenir-hi dret.

2. Les empreses i els treballadors pel seu compte 
inclosos en qualsevol règim de la Seguretat Social poden 
sol·licitar i obtenir, amb la justificació prèvia dels danys 
soferts, una moratòria d’un any sense interès en el paga-
ment de les cotitzacions a la Seguretat Social, incloses 
jornades reals, corresponent als mesos d’octubre a 
desembre de 2005, excepte en el cas dels treballadors del 
règim especial d’autònoms, que correspondria als mesos 
de novembre de 2005 a gener de 2006.

3. Les empreses enquadrades en els sistemes espe-
cials del plàtan i del tomàquet fresc del règim general, així 
com els titulars d’explotacions agràries inscrits en el 
règim especial agrari de la Seguretat Social com a treba-
lladors pel seu compte o en el règim de treballadors autò-
noms en l’activitat d’agricultura, ramaderia, caça i silvi-
cultura a la Comunitat Autònoma de Canàries, així com 
les cooperatives agràries poden sol·licitar i obtenir una 
bonificació del 50% en el pagament de les cotitzacions a la 
Seguretat Social per contingències comunes correspo-
nents als mesos d’octubre, novembre i desembre de 2005, 
excepte per als treballadors del règim especial d’autò-
noms, que correspondria als mesos de novembre de 2005 
a gener de 2006, amb dret a la devolució de les quotes 
bonificades ja ingressades. En el cas de les empreses la 
bonificació afecta l’aportació empresarial.

Aquestes bonificacions són a càrrec del pressupost 
del Servei Públic d’Ocupació Estatal.

4. Els cotitzants a la Seguretat Social que tinguin dret 
als beneficis que estableixen els apartats anteriors i hagin 
satisfet les quotes corresponents a les exempcions, a la 
moratòria o a les bonificacions de què es tracti poden 
demanar la devolució de les quantitats ingressades, inclo-
sos, si s’escau, els recàrrecs i les costes corresponents. Si 
el que té dret a la devolució és deutor a la Seguretat Social 
per quotes corresponents a altres períodes, el crèdit per la 
devolució s’aplica al pagament de deutes pendents amb 
la Seguretat Social en la forma que legalment escaigui.

Article 8. Règim de contractació.

1. Als efectes que preveu l’article 72 del text refós de 
la Llei de contractes de les administracions públiques, 
aprovat pel Reial decret legislatiu 2/2000, de 16 de juny, 
tenen la consideració d’obres, serveis, adquisicions o 
subministraments d’emergència els de reparació o man-
teniment del servei d’infraestructures i equipaments, així 
com les obres de reposició de béns perjudicats per la 
catàstrofe, sigui quina sigui la seva quantia.

2. A aquests mateixos efectes, s’inclouen, en tot cas, 
entre les infraestructures, les portuàries, les aeroportuà-
ries, les agràries d’ús comú, carreteres, costes, el domini 
públic maritimoterrestre i qualssevol altres béns de titula-
ritat estatal que hagin resultat afectats pels temporals de 
pluja i vent.

3. Es declara urgent l’ocupació dels béns afectats per 
les expropiacions derivades de la realització de les obres 
a què es refereix el present article, als efectes que esta-
bleix l’article 52 de la Llei d’expropiació forçosa, de 16 de 
desembre de 1954.

4. En la tramitació dels expedients de contractació 
no inclosos a l’article 129.2 del text refós de la Llei de con-
tractes de les administracions públiques es dispensa del 
requisit previ de disponibilitat dels terrenys, sense perju-
dici que la seva ocupació efectiva hagi d’anar precedida 
de la formalització de l’acta d’ocupació.

Article 9. Ajudes d’emergència.

Les ajudes d’emergència i de caràcter immediat per 
pal·liar els danys causats pel temporal esmentat es regu-
len pel que disposa el Reial decret 307/2005, de 18 de 
març, pel qual es regulen les subvencions en consideració 
a determinades necessitats derivades de situacions 
d’emergència o de naturalesa catastròfica. A aquests 
efectes el termini per presentar sol·licituds de les ajudes 
comença a comptar a partir de l’endemà de la publicació 
d’aquest Reial decret llei en el «Butlletí Oficial de l’Estat».

Article 10. Danys en habitatges.

1. Per pal·liar els danys produïts en els habitatges 
que tinguin la condició de residència habitual i permanent 
i que hagin estat causats per les catàstrofes a què es refe-
reix aquest Reial decret llei, el Ministeri d’Habitatge con-
cedeix ajudes per a lloguer, reparació, rehabilitació i 
reconstrucció d’habitatges.

2. Les ajudes es concedeixen en els termes i les con-
dicions que s’han d’establir per reglament i s’han d’exe-
cutar d’acord amb els convenis de col·laboració que pre-
veu l’article 13 d’aquest Reial decret llei.

3. Es faculta el titular del Ministeri d’Habitatge per 
proposar el pagament de les ajudes a què es refereix 
aquest article en la part que financi l’Administració Gene-
ral de l’Estat, amb càrrec al crèdit que s’habiliti a aquests 
efectes, amb el caràcter d’incorporable, en els pressupos-
tos del mateix Departament.

Article 11. Línies preferencials de crèdit.

S’instrueix l’Institut de Crèdit Oficial, en la seva condi-
ció d’Agència Financera de l’Estat, per instrumentar una 
línia de préstecs de mediació, per a la qual cosa ha de 
demanar la col·laboració de les entitats de crèdit amb 
implantació a la Comunitat Autònoma de Canàries subs-
crivint amb aquestes els convenis de col·laboració opor-
tuns.

L’import global de la línia de préstecs s’ha de determi-
nar en les disposicions que es dictin per desplegar aquest 
Reial decret llei, una vegada completada l’avaluació dels 
danys. La Delegació del Govern a les Canàries i el Consorci 
de Compensació d’Assegurances han de remetre a l’Institut 
de Crèdit Oficial una relació de les empreses, físiques o 
jurídiques, potencialment beneficiàries d’aquesta línia de 
préstecs, amb expressió de la seva identificació i de l’im-
port màxim de danys avaluats.

La línia de préstecs té com a finalitat finançar la repa-
ració o reposició d’instal·lacions industrials i mercantils, 
vehicles comercials, explotacions agràries i ramaderes, 
vaixells i embarcacions, així com els locals de treball de 
professionals que hagin estat malmesos com a conse-
qüència dels fenòmens atmosfèrics esmentats, i s’ha de 
materialitzar en operacions de préstec concedides per les 
entitats financeres esmentades, amb les característiques 
següents:
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a) Import màxim: el del dany avaluat per la Delega-
ció del Govern a la Comunitat Autònoma de Canàries o, si 
s’escau, pel Consorci de Compensació d’Assegurances, 
descomptat, si s’escau, l’import del crèdit que un mateix 
sol·licitant pugui subscriure amb càrrec a altres línies de 
préstecs preferencials que pugui establir la Comunitat 
Autònoma de Canàries.

b) Termini: cinc anys, inclòs un de carència, si s’es-
cau.

c) Interès: el tipus de cessió dels fons de l’ICO a les 
entitats de crèdit és de l’1,50 per 100 TAE, i el marge 
màxim d’intermediació per a aquestes entitats de crèdit, 
del 0,50 per 100, de manera que el tipus final màxim per 
al prestatari és del 2,00 per 100 TAE.

d) Tramitació: les sol·licituds s’han de presentar a 
l’entitat financera mediadora, la qual decideix sobre la 
concessió del préstec, i és a càrrec seu el risc de l’opera-
ció.

e) Vigència de la línia: es faculta el titular del Minis-
teri d’Economia i Hisenda per establir la data límit per a la 
concessió d’operacions i disposició de fons.

La instrumentació de la línia de préstecs a què es refe-
reix aquest article la porta a terme l’ICO en l’exercici de les 
funcions a què es refereix la disposició addicional 
sisena.dos.2, paràgraf A, del Reial decret llei 12/1995, 
de 28 de desembre, de mesures urgents en matèria pres-
supostària, tributària i financera, i, en virtut d’això, el 
menyscapte que per a l’ICO suposi el diferencial entre el 
cost de mercat de l’obtenció dels recursos i el tipus de 
cessió a les entitats de crèdit mediadores, damunt esmen-
tat, de l’1,50 per 100 TAE, ha de ser cobert amb càrrec als 
pressupostos generals de l’Estat.

Article 12. Cooperació amb les administracions locals.

Es faculta el titular del Ministeri d’Administracions 
Públiques per proposar el pagament de les subvencions a 
què es refereix l’article 2, amb càrrec al crèdit que s’habi-
liti a aquests efectes, amb el caràcter d’incorporable, en 
els pressupostos del dit Departament.

L’import màxim del crèdit s’ha d’establir a les disposi-
cions d’aplicació i desplegament d’aquest Reial decret 
llei, tan aviat com es conegui la valoració dels danys.

Igualment, es faculta el titular del Ministeri d’Adminis-
tracions Públiques per establir el procediment per a la 
concessió de les subvencions, així com el seu seguiment 
i control, en el marc de la cooperació econòmica de l’Estat 
a les inversions de les entitats locals.

Article 13. Conveni amb altres administracions públi-
ques.

L’Administració General de l’Estat pot subscriure amb 
el Govern de la Comunitat Autònoma de Canàries, els 
cabildos insulars i les corporacions locals afectades a les 
quals sigui aplicable aquest Reial decret llei els convenis 
de col·laboració que exigeixi la seva aplicació.

Article 14. Comissió Interministerial.

1. Es crea una Comissió Interministerial per a l’apli-
cació de les mesures que estableix aquest Reial decret 
llei, coordinada per la Direcció General de Protecció Civil i 
Emergències i integrada per representants dels ministeris 
d’Economia i Hisenda, de l’Interior, de Foment, de Treball 
i Afers Socials, d’Indústria, Turisme i Comerç, d’Agricul-
tura, de Pesca i Alimentació, de la Presidència, d’Adminis-
tracions Públiques, de Medi Ambient i d’Habitatge, així 
com pel delegat del Govern a la Comunitat Autònoma de 
Canàries i per un representant del Consorci de Compen-
sació d’Assegurances.

2. El seguiment de les mesures que preveu aquest 
Reial decret llei l’ha de fer la Comissió a què es refereix 
l’apartat anterior, en coordinació amb les autoritats de la 
Comunitat Autònoma de Canàries a través de la Delegació 
del Govern a les Canàries.

Article 15. Consorci de Compensació d’Assegurances.

1. El delegat del Govern a la Comunitat Autònoma de 
Canàries pot sol·licitar al Consorci de Compensació d’As-
segurances, per a una avaluació dels danys més correcta, 
les valoracions corresponents que preveu aquest Reial 
decret llei, sempre que no afectin béns de titularitat 
pública.

2. El Consorci de Compensació d’Assegurances té 
dret a l’abonament per part de l’Administració General de 
l’Estat dels treballs de peritatge d’acord amb el barem 
d’honoraris professionals que el Consorci tingui aprovat 
per als seus perits taxadors d’assegurances.

3. Per facilitar la tramitació de les ajudes i la valora-
ció dels danys, l’Administració competent i el Consorci de 
Compensació d’Assegurances es poden transmetre les 
dades sobre beneficiaris de les ajudes i indemnitzacions 
que concedeixin, les seves quanties respectives i els béns 
afectats.

Disposició addicional primera. Límit de les ajudes.

El valor de les ajudes concedides en aplicació d’aquest 
Reial decret llei, quant a danys materials, no pot superar 
en cap cas la diferència entre el valor del dany produït i 
l’import d’altres ajudes o indemnitzacions declarades 
compatibles o complementàries que, pels mateixos con-
ceptes, puguin concedir altres administracions, organis-
mes públics, nacionals o internacionals, qualsevol entitat 
finançada per fons públics o privats, o corresponguin en 
virtut de pòlisses d’assegurança.

Disposició addicional segona. Avançaments d’ajudes 
vinculades a determinats préstecs per a la millora i la 
modernització d’estructures agràries.

En els termes municipals afectats d’acord amb l’arti-
cle 1, amb caràcter preferent, es pot efectuar el pagament 
anticipat de l’import total de les ajudes de minoració 
d’anualitats d’amortització del principal dels préstecs aco-
llits al Reial decret 613/2001, de 8 de juny, per a la millora 
i la modernització de les estructures de producció de les 
explotacions agràries, d’aquells expedients dels quals es 
disposi de la certificació final corresponent de compli-
ment de compromisos i realització d’inversions.

Disposició addicional tercera. Finançament de les mesu-
res.

El finançament del cost de les mesures que conté 
aquest Reial decret llei s’ha de concretar en les disposi-
cions de desplegament d’aquesta norma, una vegada 
coneguda la valoració dels danys causats.

Disposició addicional quarta. Dies inhàbils.

Es declaren inhàbils els dies 28, 29 i 30 de novembre 
i 1 i 2 de desembre, en els termes municipals que hagin 
resultat afectats, a tota classe d’efectes civils, notarials, 
mercantils, administratius, judicials i registrals, sense per-
judici de la validesa de les actuacions i de les diligències 
practicades en dia inhàbil, si s’han dut a terme amb els 
requisits legals.
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Disposició final primera. Competències de les comuni-
tats autònomes.

Aquest Reial decret llei es dicta a l’empara de la com-
petència que atribueix a l’Estat l’article 149.1.1a de la 
Constitució espanyola, sense perjudici de les competèn-
cies que corresponen a la comunitat autònoma afectada, 
a l’empara del seu Estatut d’autonomia.

Disposició final segona. Facultats de desplegament.

El Govern i els diferents titulars dels departaments 
ministerials, en l’àmbit de les seves competències, han de 
dictar les disposicions necessàries i establir els terminis 
per a l’execució del que estableix aquest Reial decret llei.

Disposició final tercera. Entrada en vigor.

El present Reial decret llei entra en vigor el mateix dia 
de la publicació en el «Butlletí Oficial de l’Estat».

Madrid, 2 de desembre de 2005.

JUAN CARLOS R.

El president del Govern,

JOSÉ LUIS RODRÍGUEZ ZAPATERO 

MINISTERI D’AGRICULTURA, 
PESCA I ALIMENTACIÓ

 20194 REIAL DECRET 1414/2005, de 25 de novembre, 
pel qual es regula el procediment per a la tra-
mitació de les sol·licituds d’inscripció en el 
Registre comunitari de les denominacions 
d’origen protegides i de les indicacions geo-
gràfiques protegides, i l’oposició a aquestes. 
(«BOE» 293, de 8-12-2005.)

La normativa comunitària sobre denominacions d’ori-
gen està constituïda pel Reglament (CEE) núm. 2081/92 
del Consell, de 14 de juliol de 1992, relatiu a la protecció 
de les indicacions geogràfiques i de les denominacions 
d’origen dels productes agrícoles i alimentaris.

Per facilitar la seva aplicació en el dret intern, en espe-
cial pel que fa a la tramitació de les sol·licituds de registre 
de les denominacions d’origen i indicacions geogràfi-
ques, es va considerar necessari establir determinades 
precisions, raó per la qual es va publicar el Reial decret 
1643/1999, de 22 d’octubre, pel qual es regula el procedi-
ment per a la tramitació de les sol·licituds d’inscripció en 
el Registre comunitari de les denominacions d’origen pro-
tegides i de les indicacions geogràfiques protegides, 
Registre a què es refereix l’article 6.3 del Reglament (CEE) 
núm. 2081/92 del Consell.

El Reial decret esmentat estableix el procediment de 
tramitació de les sol·licituds i la forma d’exercir la protec-
ció nacional transitòria, prevista a l’article 5.5 del Regla-
ment (CEE) núm. 2081/92 del Consell; d’acord amb el seu 
contingut, s’han tramitat les sol·licituds i s’ha exercit la 
protecció nacional transitòria de les denominacions d’ori-
gen protegides i de les indicacions geogràfiques protegi-
des, des de la seva publicació fins avui, d’una manera 
ordenada i eficaç.

Tanmateix, s’ha posat de manifest en aquest període 
la necessitat de regular un procediment intern d’oposició, 

previ a la transmissió de la sol·licitud de registre a la 
Comissió Europea.

Prèviament a la transmissió de la sol·licitud de regis-
tre a la Comissió Europea, les autoritats competents de 
l’Estat membre han d’examinar acuradament la sol-
licitud.

Qualsevol persona física o jurídica, legítimament inte-
ressada, té el dret d’oposar-se a la sol·licitud de registre, 
per salvaguardar el que consideri el seu dret o interès legí-
tim. Basant-se en les regles generals de bones pràctiques 
administratives, els estats membres han de disposar d’un 
procediment intern d’oposició. Això és particularment 
important, ja que les oposicions procedents del mateix 
Estat membre no poden ser examinades mitjançant el pro-
cediment d’oposició en l’àmbit comunitari. L’esmentat 
procediment comunitari es refereix a oposicions transme-
ses per un Estat membre a una sol·licitud presentada per 
un altre Estat membre.

Per tot això, es considera necessari i oportú regular, 
en el marc del procediment existent, un procediment inci-
dental d’oposició a les sol·licituds d’inscripció en el Regis-
tre comunitari de les denominacions d’origen protegides 
i de les indicacions geogràfiques protegides, així com a 
les sol·licituds de modificació del plec de condicions de 
les ja inscrites en el Registre, amb caràcter previ a la 
transmissió d’aquestes sol·licituds a la Comissió Europea, 
procediment que s’ha de substanciar davant l’òrgan com-
petent de les comunitats autònomes, llevat que l’àmbit 
territorial de la denominació inclogui més d’una comuni-
tat autònoma; en aquest cas, correspon al Ministeri 
d’Agricultura, Pesca i Alimentació.

A més, algunes comunitats autònomes, en virtut de la 
competència exclusiva que els seus estatuts d’autonomia 
els confereixen en matèria de denominacions d’origen, 
no aproven i publiquen reglaments de les denominacions 
d’origen ni de les indicacions geogràfiques protegides, 
per la qual cosa no és aplicable, en aquests casos, la nor-
mativa vigent en matèria de protecció nacional transitò-
ria, raó per la qual també s’ha considerat la conveniència 
de modificar l’actual regulació per obrir la possibilitat que 
la ratificació que ha d’efectuar el Ministeri d’Agricultura, 
Pesca i Alimentació no es restringeixi de manera exclu-
siva al reglament de la denominació.

Amb la finalitat de regular les dues qüestions, es con-
sidera més convenient, per a més claredat i consegüent 
seguretat jurídica, dictar un nou reial decret que incorpori 
al contingut de l’anterior la regulació del procediment 
d’oposició i prevegi la possibilitat de ratificar documents 
diferents dels reglaments, i derogar el vigent Reial decret 
1643/1999 esmentat, de 22 d’octubre.

Aquest Reial decret ha estat sotmès, en fase de pro-
jecte, a la consulta de les comunitats autònomes i entitats 
representatives del sector i es promulga a l’empara de la 
competència estatal en matèria de bases i coordinació de 
la planificació general de l’activitat econòmica a què es 
refereix l’article 149.1.13.a de la Constitució.

En virtut d’això, a proposta de la ministra d’Agricul-
tura, Pesca i Alimentació, amb l’aprovació prèvia del 
ministre d’Administracions Públiques, d’acord amb el 
Consell d’Estat i amb la deliberació prèvia del Consell de 
Ministres en la reunió del dia 25 de novembre de 2005,

D I S P O S O :

Article 1. Àmbit d’aplicació.

Aquest Reial decret és aplicable a les denominacions 
d’origen protegides i a les indicacions geogràfiques pro-
tegides a què es refereix l’article 2 del Reglament (CEE) 
núm. 2081/92 del Consell, de 14 de juliol de 1992 (d’ara 
endavant, denominacions).


